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OpUrHHAIHU HayYHU Paj

Bnanan 3. JoBanosuh*
WucruryT 3a cpricku jesuk CAHY

NUMEHWUA B(UJ)EHAL'Y NU3PABUMA C XPUIIITRAHCKOM
KOMIIOHEHTOM 3HAYEBA Y CPIICKOM JE3UKY
(13 VTJIA CPIICKOI JIEKCUKOI'PA®CKOI" OITHUCA)

VY pany ce ¢ nekcUKOrpa)CKOr acreKkTa pa3Marpa UMEHHIIA 8(uj)eHay y u3-
pasumMa ¢ XxpuirhaHCKOM KOMITOHEHTOM 3Hauekha Y CaBPEMEHOM CPIICKOM jE3HKY.
[Nonasuinre y MCTpaKMBamy 3aCHOBAHO j€ Ha MPETIIOCTABIIH J1d Y CPIICKOM jE3UKY
nocroju He camo Behin Opoj u3pasa ¢ UMCHHUIIOM 8(14j)enay ¢ XpUITNaHCKOM KOM-
MOHEHTOM 3Ha4eHha OJ] OHUX KOjH Cy 3a0eIe)keHH Yy TTOCTOjehrM ONMCHUM peuHH-
[MMa, HeTO ¥ Ha TOME J1a IMCHHUIIA 8(1j)eHay y TUM pealiu3aliijaMa npecTaBiba
YHUBEp3aJHe XpUIIaHCKe KOHIIENTE KOjH CY, HEIlie Marbe, a Here BHIIe, OIHca-
HU y PEYHHUIIMMA CIIOBEHCKUX je3uka. [IpuMapHu 1nsb HCTpaKUBatba je J1a ce Ha
OCHOBY NPHKYIbeHe rpalje u3 oaadpaHuXx MUCAHUX H3BOPA CABPEMEHOT CPIICKOT
je3WKa, Kao ¥ YBUAA Y pEUHHKE TI0jeIMHUX CIIOBEHCKUX je3MKa, Pa3MOTPH JEKCHU-
Korpad)CKu acrekT o0pajie IMEHHUIIC 8(1j)eHnay y u3pa3uma ¢ XpUINaHCKOM KOM-
MOHCHTOM 3Haucwa. JIekcukorpad)cka aHaJiM3a yCMEpPEeHa je Ha JIGKCHUKorpad-
cky dopmanmzaiujy uspasza (yCTpPOjCTBO OAPESIHUYKE PEYU), OMHOC JCKCHUIKOT
3HAUYCHA M KOHIICNTA Y CEMAHTHUIIM M3Pa3a, Kao ¥ Ha TBOPOEHY MOTHBAIIH]Y CJIO-
JKEHUIIA ¢ UMEHHIIOM 6(1j)eHay Kao BUXOBUM CACTaBHUM JeNIOM (8enyedasay,
6eHYyeHocay ¥ CL.).

Kwyune peuu: umeHHNA 6(uj)eHay, W3pa3h, PEUHUIM, JEKCUKOrpadwuja,
neuHUINja, 3HAYCHHE, CPIICKH je3HK.

1. VBoa. CaBpeMeHH OIMCHYU PEYHMITN CPIICKOT je3WKa MMEHHYKY JICK-
ceMy 6(uj)enay TPEACTaBIbajy Kao ped 0orarte CeMaHTHYKE CTPYKTYpE, Koja
je HajmerasbHUje onucana y AkagemujuHoM pednuky (PCAHY) Oynyhu na
je y ’beMy HM3[BOjEHO YKYITHO JIeBETHAEeCT MOCEOHMX 3HA4YCHa W jOIl BUILE
noA3Havewa, kKao u Behu 0poj u3paza. OCHOBHO 3HAUCH:-E JIEKCEME 6(1j)eHay

* vladan.jovanovic@isj.sanu.ac.rs
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y PCAHY je nedunucano na cienehu Hauus: 1. ,,yKpacHu OpeaAMET KPY>KHOT
WM oBaJiHOT 00JsMKa, ucriereH of useha, munrha u ci1. (WM cauyad npeaMeT
0]l MeTaja, KaMeHa M JIp.) Kao Harpaja NoOeIHUKY, 3HaK II0YacTH, PagoCHOT
PacIoNOKeha, )KATOCTH U JIP. Y MOJIMCEMaHTHYKO] CTPYKTYPH JIEKCEME 6(14]) e-
Hay 3HAYCHa Ce J1ajbe 3pakacTo (pajujaliHo) pa3BHjajy Ha OCHOBY CIUYHOCTH
MmojMoBa TpeMa ‘0o0nuKy’ (Kpy>KHH, KpyT): ,,2. y KPyT YIUIETEHU WM HaHU-
3aHU pa3HU TUIOJOBU U JIp., CIUIET, HUCKA, HU3a®, ,,3. a. HU3 JIUIa, IpeaMeTa
WJIH TI0jaBa, pacropel)eHux oOWYHO KPYKHO®, ,,0. CKyII, HU3, 30up (0omabpa-
HUX JIUIa, Ipeamera, aorahaja)®, ,,4. a. KpykHa uBuIa, 0001, OKBHp, pyo*,
,,0. BPX, TOPIbH, 3aBPILHM J1€0 Heuera®, ,,5. ynumna KpyKHOT 00JInKa; IHupoKa
rpajcka yinuia y oOnuKy Jyka® uTA., ald 1 mpeMa ‘QyHKuuju’: 7. a. ,,qapcka
OJTHOCHO KpaJbeBCKa KpyHa Kao 3HaK BIaJapCKor JOCTOjaHCTBa®, 0. ,,KpyHa
KOja c€ CTaBJba MJIAJICHIIMMA Ha IJIaBy HPUIMKOM IIPKBEHOT 00pe/ia BeHUama“,
18. ,,BpXyHall, HajBUILIK CTEIeH Hedera™, HOp. 3ap Jby0aB HUje KpaTak u3pas
CBHUJy AYKHOCTH ... TEMeJb U BEHAIl HAIIINX TUBOTHUX BepoBama? (Mui. M.
H., PCAHY), omHocHo mipema ‘3Havajy’, ‘BpemHOCHHM MepmanMma’: 19. . me-
BUYAHCTBO, JIeBOjadyka HeBWHOCT™, HIp. KacHo ce ymama moja ceja! A Huje
OJlHETIa CeM BEHIIa, 32 YIOBLA, HU PYMEHMJIO CBOTa JIMLA, HU CBETIIOCT LIPHUX
ounjy (Iletp. I1., PCAHY).

Mely HaBeneHUM 3HaYCHUMa, BUAUMO, HEMa €KCIUIMIUTHO M3]IBOjeHE
neduHUIMje Koja Ou omucalia 3HaYeHEe ¢ XPUITNaHCKOM CEMaHTUYKOM KOMIIO-
HEHTOM, KOj€ C€ Y CPIICKOM jE€3MKY Pa3BHJIO M3 JBAjy PEIIUTH)CKUX KOHIIEeTaTa:
OubnMjcKor KOoHIEenTa XPUCTOBOT CTPajiaha U MPeJambCKOr KOHIENTa MyJe-
HumTBa 32 Xpucra. [IpBo ce oqHocu Ha noasur Mcyca Xpucra, a Apyru ce
OIIHOCH Ha OHE KOjU Y FeTOBO MME M 3a TpaBay boxjy crpamajy. Mako Huje
SKCIJIMLIUTHO U3/IBOj€HO, 3HAUCHE C XPUIINAHCKOM KOMIIOHEHTOM HMOTBplEeHO
je mpuMepuMa KojuMa ce WIIyCTpyje yrnorpeda nekceme 8(uj)enay. Tako cy y
OKBHpY IpBOr nomenytor 3Hadewma y PCAHY u3nBojene aBe ¢puryparusHe
peanuzaiinje Kao mojA3Ha4YeHa: a) ,,cliaBa, CMMOOI ciiaBe™ u 0) ,,HEeIITO MITO Ce
no0OuBa Kao Harpaja“. 3a Apyro MOMEHyTO Moj3Ha4Yewe (0)) Aar je mpumMep u3
Byka, y kojeM ce jacHO npeno3Haje XpuInhaHCKU KOHIENT KPTBe-Mo0eIHIKA:
biaro 4oBeky Koju mpeTpIy HaracT; jep KaJ Oyae KyliaH npuMuhie BHjeHall
KUBOTa, Koju bor obpede onmma koju ra Jbyde (Byk). Ilomenyra ¢urypa-
THUBHA 3Ha4eHa MIPEHeTa ¢y U3 oBor peuHuka y PMC, ¢ TUM 1ITO Cy y BeMy
yMecTo e(hMHUIHje N3IBOjeHe CaMO CHHTarMe ¢ KBaTH(pUKaTHBOM (UT., IpH
yeMy Mel)y mpuMepruMa HeMa HUjeJHOT ¢ IIOMEHYTUM XpUIINaHCKUM KOHTEK-
cToM. Y jeAHOTOMHOM peuHHKy cprckor jesuka (PCJ) oBo 3Haueme nato je
kao 10), ykibyuyjyhu u kBanudukarop ¢ur., anu 6e3 mpumepa Kojum Ou ce
W3/IBOjEHO 3HAYCHE MITyCTPOBAIIO.

VY Pjeunuxy Jyrocnasencke akagemuje (RJA) u3nBojeHo je kao orre
3HauCHE OHO KOj€ je 3aCHOBAHO Ha MHTETPATHIM ceMaMa y cajpikajy UMEeHHU-
e 6(uj)enay: ,,a. u pravom smislu: uopée sve ono, sto ima kruzni oblik (luk,
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obluk, kolobar)* [mogBykao BJ], a meh)y nojeannaqynnm 3HaueHUMa U3/1BOjEHO
j€ PEIIMIHjCKO 3HaueHhe HeOecke KpyHe NJOOHjeHe MOocie CMPTH, KOjOM CY ,,na
nebu ovjencani mucenici, ispovjednici, nauciteli, djevice®.

Kana je ped o u3pazuma, OHH Cy y TOCMaTpaHUM PEUHHUIIMMA JaTH, KaKO
je uHaue obnyvaj y CpIICKOj TpaaulMOHAIHO] JIeKCUKorpaduju, Ha Kpajy, y Ho-
ceOHO M3/IBOJEHOM JIeNTy PEUYHHYKOT YIaHKa HACIOBJbeHOM — ,,M3p(a3m)“.! ¥
PCAHY ce mely u3pazuma Hanase TpH KOju y ceOu caapxe XpuhaHCcKy KOH-
LENT MyYCHHUIIITBA>: TPHOB BEHAIl ,,My4YCHHIITBO, CTPaambe’ 1 BEHYATH Ce
MY4YeHUYKHM BeHIleM; IPUMHTH, cTehn MydeHUUYKH BeHal ,,cTehu ciaBy
MYYEHHKa‘, ¢ TUM IITO Cy 32 WIIyCTPaIUjy 3Hauekkha MPBOT U3pas3a JIaTu Mpu-
MepH y GUTypaTUBHO] ynoTpeOu, a He y N3BOPHOM OHOJIN]CKOM 3HaueHY, HIIP.
IIpujaTesre HApOTHE MECTO XBaJsle, O4EKHUBAO [je] TpHOBHU BeHall (Jem. 1873,
PCAHY). ®pazeonoruzanuja oBor uspasa, Aakjie, Hactana je on Oubnmjcke
MOTHBaIMOHE (hopMme 100MjarbeM HOBOT 3Ha4eHa Y HOBOM IJIOOAITHOM KOH-
TeKcTy (OMOIMjCKH — CBETOBHHU KOHTEKCT).

[Tonmazehn on mpeTmocTaBKe Aa je y CPIICKOM je3WKy MOTBpHEeHO BHIIIE
u3pasa Koju ce IMO0jMOBHO Be3yjy 3a XpUIINAHCKU KOHILETT CTpajama U My4e-
HUIITBA HETO IITO CYy OHHM Y PEUHHIIMMA OIMCAHH, C JeJIHEe CTPaHe, Kao M OJ
YUILEHHLIE J1a C€ TU MO0jMOBH, C 003MPOM Ha TO J1a IPECTaBIbajy 10 YHUBEP-
3aJIHUX KOHIIeTara XpuIihancke KynType, Hanase v y ApYTHM je3uluMa 1 ped-
HHUILIMMa KOjU UX OTHCY]Y, C IpyTe CTpaHe, y pagy heMo Ha OCHOBY IpuUMepa 3
Haire rpalje mpencTaBuTH jelaH oA MOTyhHX HadYMHa BUXOBOT JEKCHKOTpad-
CKOT omnuca, Bojehu pauyHa o KOHIENITUMAa KOjuMa MpUIaiajy.

b ucTpakuBama je a ce Ha OCHOBY Tpalje u3 omadpaHux MHCaHUX
M3BOpa CaBPEMEHOT CPIICKOT je3MKa YTBPIH J1a JIM CY U Ha KOjH HAUYUH IOMe-
HyTa 3Ha4YeHa OIMCaHa Y PEUHUIIMMA CPIICKOT je3HKa, ToceObHo ce ocBphyhu
Ha aHaJIU3y OJHOCA JIGKCMUKOI 3HAyeHha M KOHIENTa y JIEKCUKOrpadckoj
neduHuIUju onucHUX pedHuka.’ [TomTo ce paau 0 CTHICKU 00CIeKEHO] JIeK-

'V okBHpy 3ace0OHOT jena peuHHIKOT WIaHKa 1Mo ,,M3p.* y nekcrkorpad)ckoj mpakcu
M3pajie ONMCHHUX PEYHHUKA Halla3e Ce PA3NMUUTH YCTaJbeHH CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYKU BHIIE-
JIEKCEMHH CIIOjeBH, KOjH ,,0CHM (ppa3eooruzama cajapke U oOJHMKe KOjH CHanajy y mpeaMer
npoydaBama (ppa3eosoruje y mmpeM cMuciy (Tto cy: nepudpase, u3pasu, NO3ApaBH, KIETBE,
y3peuniie, Onaxe IMCOBKE HUTI.), Ppa3eosomKke jeTnHALE, TPEIeHICHTHH HCKa3H, KIETBE, M0~
3npaBHE QopMme, y3pedniie, Omaxke mcoBke, Heke u3peke (Bynosun 2021: 213; ym. u ByioBus
2017: 262).

2V PMC u PCJ 6u0iHjcKy KOMIIOHCHTY 3HauCHa HMa CaMo M3pa3 pHOE 6eHdl, C THM
MITO OHA KA0 TaKBa HHj€ eKCIUIMIUTHO Ha3HA4YeHa y JIEKCHKOrPa()CKOM OMHCY: ,,MyUEHHIITBO,
cTpagame’ [6e3 mpumepal.

3 JemHO o TPOONEMCKHX MHTamba JIEKCHYKOI 3HAaYea y CaBPEeMEHO] OIHCHO]
JeKcuKorpauju THUE ce OJIHOCa 3HaYeHa 1 KoHenTa (B. [Tonosa, Crepuun 2011: 31). Peu je o
JIeKceMama ¢ BpeIHOCHMM KOMIIOHEHTaMa Y CBOME CaJIpiKajy, Koje Ipe/ICTaBIbajy U3pa3 KOJIeK-
THBHOT 3Hara U MUCKyCTBa HOCHJIAIA HALIMOHAIHOT je3MKa, OJHOCHO U3Pa3 CTPYYHOT, Hay4YHOT
3Hama, Ka0 U CTaB, INIEIUIITE HOCHIAIA je31Ka O OjMOBHMa Koje nMeHyjy. Taxo je, Ha mpumep,
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CHIIM, Y paay CMO, IIOPEA ONUCHHUX PEYHHMKA, KOPUCTUIIM M3BOPE U3 JOMEHa
CpIICKE TIpaBOCIaBHE JYXOBHOCTH M KynType. [lonazehu on unmenmie na ce
panu o yHMBEp3aJIHUM XpHIThaHCKMM KOHLENTHUMa (M3pa3uMa), aHaju3a je
nojipazyMeBajia u yBU/I y OITMCHE PEUYHUKE APYTHX CIOBEHCKHX je3uka. Max,
[0 IPUPOAU CTBApH, YXKH, LEHTPATHU (DOKYC y pagy 3ay3uMa CIOBEHCKH
JUHTBOKYATYpHH nipocTop Slavia Orthodoxa, Tj. morien Ha 00pajy JIEKCHYKU
€KBHBAJICHTHUX JICKCEMA C JEJHAKUM KYJITYPOJIOIIKAM KOHIETITUMA BE3aHUM
3a XpHUCTOBO CTpajame W MYUYCHHUIITBO 3a XPHCTa y OMMCHUM pEUYHHIIAMA
nojenuanX cinoBeHCKUX jesmka (ym. ATC; BTP; TCBJIM; BTCPS; OxEros
2017; PMJ; Viiakos 2005 u np.).

2. KOHIENT XPUITRAHCKOT MYYEHMIITBA, TOJIBUIA, CJABE W CJ. Y JIEK-
CHYKOM CAJIPKAJY JIEKCEME B(MJ)EHAL. — BeHan y xpunrhancTBy cumOounie
MYYEHHUIITBO M CTpajame 3a boxkjy mpaBay OAHOCHO CUMOOJMIIE Harpamy
3ao0ujama [lapcTBa HeOeckor. Xpurthancku cuMO0J1 BeHIa, mpema bubmuju,
Be3aH je 3a norahaj mpe Xpucrosor pacrieha, kajia My pUMCKH BOJHHUIIH ,,0TLJIE-
TOIIIE BEHAII O] TPHHa, TE MY CTaBHIIE HA IJIaBY U TPCKY Y FeTOBY IECHY PYKY, I1a
KJIEKHYIIIE TP FhUM U Hapyraiie My ce roopehu: ‘3npaso, jyaejcku mape!’
(Mt 27, 29; JB 19, 2-5). Benan on Tpma 3a xpuithane o3HauaBa cuM001 Xpu-
CTOBOT CTpajama, )KPTBOBamka 32 YOBEKa M FETOBY 1M00eTy Ha1 cMphy, Koja je
CBUMa IOKa3aJa IyT cracema. BeHal ce y mpaBociaBiby Be3yje U 3a IPKBEHH
obpe BeHuama*, y OKBUpPY KOjer jepej niin apxujepe;j ,,Ha 1 riiaBaMa OpauHuKa
BEHI[MMa YMHU 3HaK Kpcra“, BeH4aBajyhu ux u Omarocuspajyhu ux rosopehu
Tpunyt: ,,Locroae, boxxe Har, ciaBom u yanthy BeHuaj ux‘* (EHI. mPABOCTL.).
Tume ce, Takole, oBaj norahaj moBoaH y Be3y C MOMEHYTOM OMOIHjCKOM CUM-
OoyrkoM BeHIIa, Oyayhu ia ,,BeHall koJi XpuiithaHa uMa 3HaueHkhe OOSTHUIKOT
BeHIa — TpujyMda xpumrhana Hax cBojum crpactuma™ (BIIBEP, mon Benan
Opaunn). EHII. mpaBoc. y OKBHPY OApEIHHLE 6eHAY MyUeHuuKy HABOAH Aa
OMOIIHjCKO 3HAYEHE PEUr 6enay’ TPENCTaBiba ,,[apajieily arOHCKHX BeHara
Koz XeJeHa, ¢ TOM pa3jIMKoM IITO cy 6opOe XeseHa y ctaanony ousie pusnd-
Ke, a ’hUXOBa HArpajaa BEHAIl Ol PaCTHA KOjU je BEHYO, IOK je Oopbda aro-

AHa Bjex0OnIika aHanu3upaia KOHIENT ‘Cya0nuHe’ y pyCKOM je3HKy (cyovba), N3IBOJUBILH Ta,
Ha OCHOBY CTHOIICHXOJIOIIKUX M €THOJMHIBUCTHYKHX CIICHU(PUIHOCTH, KA0 KJbYYHH KOHIICNT
pycke kyarype (Bexsuiikas 2011: 426).

4 ,Naziv [vjenCanje] stvoren [je] prema obicaju isto¢ne crkve da se prigodom crkvenog
obreda mladenki polozi vijenac u crkvi na glavu* (Skok III).

5 HamecTo rpukor kol mAEEAVTEG GTEQOVOV OTHOCHO CPIICKOT lipHOE 6(uj)enay (Y. u
pyc. TEpPHOBBII BeHell; MoJb. Wieniec z ciernia (Biblia)) y enrieckom npesony bubnuje croju
nojaM ‘KpyHa’, mpema JaTHHCKOM corona — ,.crown of thorns*: ,,And they stripped him and
put a scarlet robe on him, and twisting together a crown of thorns, they put it on his head and
put a reed in his right hand. And kneeling before him, they mocked him, saying, “Hail, King
of the Jews!” (Matt. 27, 28-29). CI0BEHCKH je3HLM y O3Ha4YaBamby arOHCKUX BEHAIla KOPHCTE
T0jaM geHay, KojeM oArosapa natuacko corona (Skok III).
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CTOJIa, MyYeHHKa M XpHIhaHa yommuTe Ouina ayxoBHa. Jla 6u noOuo BeHal,
xpumthanuH Mopa aa ce 6opu 3a Xpwucta [...] OHaj XpumrhaHuH KOju TO U3-
BpIIM 100HWja Kao Harpaay moOeTHUYKN BEHall, aJli HE PaclajbUB BEHAL] Of
rpaHuuia ¥ Jumha Kao XeJIeHCKH arOHMCTH Ha yTaKMHLAMa y CTaJuOHY, I1a
HU off 371aTa, Beh Hepacmaa/suB BEeHaIl, 11O/ KOJIM Ce TIojpa3yMeBa BEIHO Oma-
xeHcTBo y [lapcTBy HeGeckom™ (EHil. iPABOCIL.). MeTadopy npema aroHCKUM
BEHIIMMA M XEJICHCKUM TaKMHUYapruMa y XpUIINaHCKOM KOHTEKCTY OCJIHMKaBa
cienehu nmpumep ynorpedbe UMEHUIIE geray y u3pasy eeHyem genyasaiiu: 10-
CTIOZI TIPOCJIaBJba CBOje MpociaBibaue, / BeHnuMa BeHuaBa mobOenHe TpKade
(BenmumuroBus 2008: 774).

be3 003upa Ha TO Aa 11 je ped 0 XpUIINaHCKOM WIIM MPETXPUITNaHCKOM
KOHTEKCTY, CEMCKH CacTaB JIEKCEME 6(uj)enay oOyxBara TpPH IOMHUHAHTHE
ceme: ‘OecmprHOCT’, ‘TToaBUT’ W ‘cnaBa’. [lomMeHyTe KOMIIOHEHTe Hajas3e ce
y JIEKCHYKOM CaApiKajy JEKCeMe 8(uj)enay, y 3HAUCHY ,,CHMOOI OCCMpPTHE
ciaBe, koje Oenexn Peunuk Hberomena jesnka, gajyhu 3a nimycrpaijy ose
npuMepe: Y BEJIMKUAM HapoauMa IeHHjy ce T'ih’je3/10 BHje; / oBae My je [...] /
u Tpujymda nuuHu B’jeHan, / qa My kpacu raBy cmjeny (I'B, TTocs. 10-12,
PHBJ); Carna he T nipen opyxjem / MpOTHBHUKA CWIIA TIaJarT, / U BjeHUEBE
0ojeM 1uteTHe / TBOja xuTpa Oparu pyka (Cs. V, 560-563, PIbJ) utn.

Komnonenre ‘GecMpTHOCT’, ‘IOABUT’ M ‘cilaBa’ Hajla3e Ce U y JIEKCHY-
KOM caJipKajy U3pa3a MOTUBHCAHUX UMEHHULIOM 8(uj)enay, Takole 3abaexe-
HuX y Peunuky bberomesa jesuka: (c)miaectu BujeHan (decMpTHja U CIL.),
(c)mnecTu BUjeHIe (KOMe, 4eMY) Y 3HaUCHY ,,[IPOHETH, IPOHOCUTH HEYH]Y
ciaBy, (po)ciaBuTH, (TI0)XBaIHTH (HEKOTa, HEIITO) ™, y KOjuMa ce TojaM ‘Be-
HaIl’ Be3yje 3a mpeTXpuIrhaHCKH, aHTHYKHA KOHTEKCT Harpase 3a OCBOjeHy I10-
Oeny Ha TakMUUemUMa y Oopbama, ciopTckuM urpama u cii.: ®edy, Huxcy un
Aspopu / Beh cy 11’jeBun MHOTO Bjeruty / crutenu B’jenue neysexie (I1j. 134,
55-57, PbJ); [okosbeme 3a mjecHy cTBopeHO / Buiie hie ce rpadbut y Bjekose /
Jia BaM B’jeH1ie noctojue cariery (['B, 2336-2338, PHbJ) utn.

3. [omER v OMUCHE (AKAJIEMUICKE) PEYHUKE JIPYTUX CJIOBEHCKHMX JE3UKA
(PYCKH, BEJIOPYCKH, YKPAJUHCKM, BYTAPCKM). — IMeHUIIa 6(uj)enay, 1mo mope-
KITy OIIITECIIOBEHCKA ped (011 CTCII. BEHBIIG; YII. CIIOB. VENeC, pyc. BEHEI], OyT.
BeHell, deml. vénec, vinek, mosb. wianek) (Skok III), uma pa3BujeHy mosu-
CEMaHTHUKy CTPYKTYpY Y CBHM CIIOBEHCKHM je3uiuma. Ha ocHOBY yBuza y
3HauYCHa CJIOBEHCKHUX EKBUBAJICHATA JIGKCEME G(1j)eHay y pedHUIMa CIIOBEH-
CKMX je3HKa ca JMHIBOKYITYpHOT mpoctopa Slavia Orthodoxa, mpumerniu
CMO J1a C€ Y CBHM OITUCAHUM 3HAYCHHHUMA T0jaM ‘BeHAI’ OHOCH U Ha KOHIICTI-
Te ZIBEjy KYJITYPHUX MapaurMu, npeTxpuihancke u xpuiihancke, Koje ce y
CEMaHTHYKOM Ca/IpyKajy 4ecTo Mperunhy u npokumajy: ‘moodena’, ‘tpujymd’
(3a muuHy cnmaBy W YacT / 3a ciaBy m 4acT Mcyca Xpwcra), ‘6ecMpTHOCT’
(6ecmpTHOCT NMUHE ciaBe / OECMPTHOCT AyIe, KUBOT BeuHw). [lomazehu
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0] EKBUBAJICHTHUX 3HA4YeHa Y CIOBEHCKHM je3UIMMa, yOUaBaMo J1a MOCTOoje
paznuke Mel)y peuHuIMa y Moriely puKasa MmopeTka HaBeJACHUX 3HA4YCHa
Yy PEUHHYKOM WiaHKy. Tako y mopehemy ca NpBUM ONHMCAHUM 3HAUCHEM Y
pEUHUIIMMA CPIICKOT je3uKa, y KOjUMa Cce JieKcema 6(uj)enay neUuHuUIIe Kao
YKpacHH IpeAMET KPY>KHOT HITH OBATHOT 00JIMKa, HcIuieTeH ox 1Beha, mumrha
W CII. Ka0 Harpajaa moOeJHHUKY, OHOCHO 3HAK [10YacTH, TOCTOjaHCTBa U CII.
(yr. PMC; PCJ; PCAHY), y onmlCHOM pPEUHUKY PYCKOT je3nKa (B. BEHEIl Y
OxeroB 2017; TCPS) nopeaak 3Haue-a UMa HEIITO APYradujy CTPYKTYpY.
V peunnky Osxeros 2017 M3ABOjEHO je MIECT TOCCOHNX 3HAUCHHA, aTH j€ KAO
NPBO HaBEIEHO OMONMjCKO 3Haueme’, 00eNeKEHO KBATU(PUKATUBOM CTap.’:
,,J0 ke, 9To BeHOK (cTap). TepHOBBIH BeHell.”, a MOToM, 1o OpojeM 2, onu-
CaHO je W3BEICHO 3Hauemhe (03HAYEHO Kao NPEHECEHO): ,,2. HepeH., Ue2o.
VYermemHoe 3aBepIieHne Yero-H. Kak Harpajia 3a TPy/abl, cTapaHus (BBICOK.)®
..., a ocTana 3Ha4ema WAy OBUM pPEIOoCienoM: 3. KpyHa Kao cUMOOI Bia-
CTH MOHapxa; 4. KpyHa Kojy Hoce OpayHHUIM y IPKBEHOM OOpeny BeHUYama,
5. Opeos OKO TJIaBe CBETHTEJha Ha MKOHM M 6. pen Tpymarna y opBHapu. Ha
cnuyaH HauuH obpaljenHa je jexcema eeney’ y TCPS (1935; 2000), y kojem je
W3/IBOjEH U M3pa3 NPUHATH MyYeHHYecKHii BeHell ,,(1IepK.-KHIKH) yMEPEeTh
B MYYEHUSX 32 Bepy ‘. Pycku je3uk nmoszHaje TUCTUHKIM]Y H3Mely 6eney, Koju
yIpaBo 300T IPKBEHOCIOBEHCKE ITPOBEHHU]CHIIN]E CEMaHTHKY Be3yje 3a cepy
cakpajHoL '’ ¥ 6eHoK, TONUCEMHYHY JIEKCEMY KOja ce Be3yje 3a KOHKpETHa
3Hauewma y npodanoj chepu (B. Konuaresun 2015: 326).

VY akagemujuHOM peyHHKY yKpajuHckor jesmka (ATC) xao OCHOBHO
3HAYCHE JICKCEME GIHOK JIATO j€ ,,KBITH, JIUCTS, TUIKHU 1 T. iH., CIUIETEHI B KOJIO,
SIKAM 3BUYAITHO MPUKPAIIAIOTh TOJIOBY , IPH YEMY j€ Y OKBHPY HCTOT 3HAYCHa
O3Ha4YeHa M eroBa (UrypatuBHa ynorpeda, W3ABOjeHa Kao MOA3HAYCH:E:
,,CUMOoII OecMpTHOCTH, BeuHe cinaBe’: Csata [IpaBna Oyze KBITYAaTH BHCOKE
qosio cnasetHoro CriBisi-basna neBMupynM Binkom ciasu (Ilanac Mup-
Huil, V, 1955, 317). Melhy n3pazuma ¢ XxpumhaHckoM KOMITOHEHTOM 3HAYEHa
W3BOjeH je ,,TepHosuil 6iHOK — CUMBOI CTpaXKIAaHHA. Tpari3Mm 0coOMCTOTo

¢ OHO je, IPETNOCTaB/bAMO, U3 HACOIOMIKHX PA3/Iora 03HAYCHO KBATU(DUKATHBOM CTap.
0oHOCHO KHIKH. yctap. y TCPSI (1935; 2000), 6ynyhu na ce y caBpeMeHOM u3amy bubmuje
Ha PYCKOM je3HMKy NMEHHIIA gerey yIoTpedibaBa y TOM 3HaUCHY: ,,[1 crureTm BeHel n3 TepHa,
Bo3sIokmiM EMy Ha ronoBy u ganu EMy B mpaByr pyKy TPOCTh; U, CTaHOBsCH mpen Hum Ha
KOJICHH, HacMeXayuch Han Huwm, roBopst: paayiics, Llaps Uyneiickuii! (Mart. 27, 29).

7 3acTapeio 3Ha4YCHEe.

8 KBanugpuxarop BbICOK. yryhyje Ha BUIIN KIHMKEBHH CTHJI YIOTpeOe pedd y OBOM
3HAuCHY.

Y HCTOM PEYHHUKY je Ka0 CHHOHHMHA JIEKCeMa y MCTOM 3Hauerby O3HAdeHa JeKcema
6EHOK.

10, ,Beney je Ha cCHMOOITHYKOM IUTaHy [...] Be3aH 3a My4CHHUIITBO, ATk, CTPAJIakbe, allu
¥ 3a ciaBy Oynyher Beka y jyneoxpuirhanckom nonmawy™ (Konuapesus 2015: 329).
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JKUTTS YacTO BIUIITAE€TbCA B TEPHOBUH BiHOK JKUTTS HapogHoro (Muxaiio
Koutobuncekuii, 111, 1956, 41). U3 npumepa ce Buau aa je ped o ¢ppazeoso-
TH3MY, JaKJIe U3pa3y KOjH je U3MEIITEeH U3 U3BOPHOT, IPUMapHOT OHOIIH]jCKOT
KoHTeKcTa'!,

Y peunuky Oenopyckor je3uka (TCBEM) kao mpBO 3Haueme HME-
HUIIC GAHey W3JIBOJEHO je 3HA4YCHkhe KpyHEe Ha TllaBaMa MIiaJieHana IpH
HBUXOBOM IIPKBEHOM BEHYAMY, a IMIOTOM CJIEH 3HA4YeHe MOKpUBava 3a Iiia-
By Kao HM3pa3 BHCOKOT JOCTOjaHCTBa, HIp. y u3pasy ,llapcki BsHem™, mo-
TOM 3Hau€we ,,JIOCIEAIBH, HAJBUIIM CTENEH, BpXyHall Hedera™ HTAH.
buGnujcko 3HaUeHe y OBOM PEYHUKY HHj€ U3IBOjEHO, & CIINYHO j€ MMOCTYIIJHEHO
U y PEUHUKY HOBHjEr H3ama PEYHHKA OEJIOPYCKOT je3MKa aKaIeMM]jCKOT
tuna'? (B. Kansiiosa 2016).

VY Peunuky Oyrapckor je3uka bByrapcke akazemuje Hayka KO HMEHHLE
éerey N3BOJEHO je 3HAYCHE Ca CEMAHTHYKOM KOMIIOHEHTOM ‘cliaBa’, KBaJIU-
(MKOBaHO Kao MPEHECECHO: BeHell, ,,lIPeH. Harpaja, cjiaBa, IpociaBa’, Koje
notphyje u oBaj mpumMep: ,,bopOara HH cBelIeHa 1 BeIMKa / BEHIIM Ha POIHA-
ta au crieuenu (VB. Bazos)“ (BTP). 3nauema ca xpumhanckom (6ubmmjckom,
jeBanljeJbCKOM) KOMITOHEHTOM HHUCY ITOCEOHO M3/IBOjCHA.

4. VMEHUUA B(MJ)EHAL Y W3PABUMA C XPUITRAHCKOM KOMIIOHEHTOM
3HAUYEA V CPIICKOM JE3UKY U HUXOB JIEKCUKOTPAGCKHU ONUC. — Kao mro cMo Ha
MOYETKY pajia UCTAKIH, Y ONMCHUM PEYHHUIIUMA CPIICKOT (CPIICKOXPBATCKOT)
je3WKa M3J[BOjeHa Cy MO J[Ba WM TPU M3pa3a C TIOMEHYTHUM 3HAueHheM, YII.
TPHOB BeHAIl ,,MY4YCHUINTBO, CTPaJame’’ 1 BEHYATH c€ MYYEeHUYKHM BeH-
1eM; NIpUMHUTH, cTehu MydeHnyKkHn BeHal ,,cTehn cmaBy MydeHuKka™, ¢ THM
ITO Cy 3a WITYCTpPallnjy 3Ha4eHha MPBOT U3pa3a JaTH NIpuMepr y GUTypaTHBHO)]
ynotpeOu, a He y U3BOpHOM OMOIHjcKoM KoHTeKCTy ¢ Micycom Xpuctom Kao
CPEIUIIEHLUM IT0jMOM, a CIIHYHO je TIOCTYTIaHO U Y PEYHHUIIMMA 110jeIMHUX CIIO-
BeHckuXx je3uka (yn. ATC; BTP).

[Ipernenajyhu kopmyc mpuMETHIM CMO Jia Cy CBH EKCLEPIUPaHHU MpU-
MEpH U3pasa ¢ IMEHUIIOM 6(1j)eHay ¢ XpUINaHCKOM KOMIIOHEHTOM 3HaueHha
KOjé CMO TPHUKYNHJIM 3a MOTpede OBOT paja CEeMaHTHUYKH MOTHBHCAHH
oaroapajyhum 3HauemeM UMEHHUIIE 6(uj)eHay Kao mTo je ,,bokja Harpana;

! Peun u u3pasu Koju notudy u3 bubnuje, a koju u3MenTameM 13 OHOIIIjCKOT KOHTEKCTa
no0mjajy HOBO 3Ha4EH-€ (YI. HIIP. O1VOHU CUH, (hapucej UTI.) Y HAyLIH c€ O3HAYaBajy TEPMUHOM
oubnusmu (B. TuxonoB—Xammmon 2008, mox bubneusm; JoanoBun 2019: 85).

12 lako TIOMEHYTH PEYHHUIIM He Oeneske OMONNjCKO 3HAUCHEC UMEHHUIIE 657Hel Kao CHM-
6ona XpucToBOT cTpajama, y npesoauma CBeTor nmucMa Ha OelopyckH je3uk yoOuuajeHa je
ynotpeba HMEHHIIE siHey y TOM 3Hadery. [1aiby Ha OBY YHICHHILy CKPEHYO HaM je MiIaau
Genopycku ciapucra Muknra CynpyHuyk, Ha 4eMy My TOIUIO 3aXBaJbyjeMo. YII. oarosapajyhu
LUTAT y 3BaHMYHOM npeBoxy Cetor mucma benopyckor ersapxara MockoBCKe maTpujapiinje:
,,1, CILIEYIIIBI BAHEL] 3 LIEpHY, ycKJiaii Ha ranasy Sro i jani SImy ¥ npaByto pyKy Kii, i, cTayIubl
nepan IM Ha KajeHi, nmymiiics 3 SIro, kaxyusl: paxyics, ap Iynzeiicki!“ (Mar. 27, 29).
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3HaK moceehema’, 0 yuemy ropope ciieaehn npumMepu yrnorpede UMEHULE 8(14j) e-
Hay y KOHKPETHOM 3HAYCHY:

Hohy mage nHeoOmdHa cBeTiioCT ¢ Heba, Koja pasrpeja Bomy y jesepy U
TeJla My4eHHKa, a C TOM CBeTIomhy crycTtuile ce ¢ Heba 39 BeHala Ha TIaBe
muxoBe (BeEnumuroBuns 2008: 174). Buaenie TaMHA4Yapy Ba CBETIIA aHTENA Y
TaMHUIM: jeflaH TIOKPUBAIIe TeJI0 My4YeHHKOBO CBOjoM oniehom, a IpyTH mo-
Jlaraiie JIMBaH BeHall Ha miaBy meroBy™ (BemumumroBun 2008: 470). Can je
BpeMe OopOe 1 TpIubema. / 3a jyHake cripemibeHa kourja. / Cjaj BeHalla Haj
Bama ce cHja, / He Gojre ce Mpaunux miaBoceka (BeinumuroBrh 2008: 640).
[Momymta CBebnaru — na 6u CBora CIIyry OKMTHO Ca IITO BHIIE 1TOOeIa 1 ca
mTo Buie modeaanx BeHara (BeiumuroBun 2003a: 105).

W3pa3u MOTHBHCAaHW OBHM 3HAUCH-EM HMEHHUIIE 6(Uj)eHay y CBOjOj
mpuMapHoj (HEyTpaiHOj) pealu3anuji 4YyBajy XpHUIThaHCKy KOMITOHEHTY
y CBOME cajipkajy, mro hemo mokasaru Ha cienehum npumepuma HUXOBE
ynotpebe. [Ipumepu cy, npema Ipupou TeMe, IPICHN U3 Jieia Y KojuMa ce
oOpalyje xpunthancka TemaTuka, Ipu YeMy ce, Y KOHKPETHOM CITy4ajy, paau
0 JIenrMa Koja ce TI0 CBOM 3Hauajy Hajasze y BPXY CPIICKE KIbIKEBHE PeUH U
KyJIType.

Crnenehn nekcukorpad)cKy KOHIIEMIH]Y, U3BOjHNEMO MPBO MMEHHYKE
(I), a morom rnarosncke (II) koHCTpyKUHMje n3paza. Y3 onpeqHudKy Gopmy Hu3-
pasa HaBoguMO AcHUHUITN]Y 3HAUCHA U IPUMEPE KOjUMa CE OTICaHa 3HaYCHha

WIIYCTPY]y.

@

BeHall My4YeHUIITBA ,,[IOJBUT CTpajama 3a Xpucrta®“. — Hukan, nape,
TBOja OutH Hehy, / [lta mu Hyaum? Benan on npammuse! / Ja Tpu BeHIa ©Mam
y ['ocniona, / Y Ucyca mor Beunor JKenuka: / [IpBu BeHall — jep Bepy Ojipikax.
/ Jlpyru BeHall — jep IeBCTBO cadyBax, / Tpehu BeHalr — BeHaI My4YeHHIITBA
(BesmmuproBuh 2008: 319).

3ag00ujame BeHala ,,CTUIIAbe cllaBe MydeHuKa™ . — bexe ... Hanmamajy
IpaBeIHUKa U CIIyXe, 110 pedrMa 3J1aTOyCTOBHM, ,,y3POKOM 3a700Mjama Be-
Halla, Kao ITo je To ciy4aj ca Jlazapom u JoBom* (BEimmuroBus 2008: 677).

HeyBeJIM BeHall ,,BeYHa CjlaBa MydeHnka. — depByTa ca CBOjoM ce-
CTPOM M POOMEOM HOCTpaza ... 3a Xpucta 343. ToJ1. 3aCiIy>KUBIIN TUME HEY-
BeJM BeHal| y 6ecMpTHOM 1apcTBy ['ocniona ceora (Benmumurosun 2008: 243).

TpHOB BeHan'* , My4eHHINTBO, cTpamame . — CBOjUM rpecrMa CBa-
KM TPELIHMK IUIeTe HOBH TPHOB BEHAIl U CTaBjba Ha CBETY IaBy Iberoy

*'Y ocHOBH H3pa3a je GHOMMjCKN HAapaTHUB O CTpaJamy XPHUCTOBOM, Tj. OHOTa KOjH je
CTpajao ca BeHIIeM O TPHa Ha [NIaBH : ,,A BOjHHUIM OILUIETOLIE BUjEHALl O TPHHa U METHYIIE MY
Ha I7IaBy, ¥ 00yKOIle My MypITypHY XaJbHHY, 1 TOBOpaxy: 3apaBo uape jyaejcku! U ynapaxy ra
no oopasuma‘“ (Jos. 19, 2-3).
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(BenmumuroBus 2008: 223). Kana ra [cB. myd. Enumaxa] He3nabommy moyere
... MyYHTH, OH Y3BUKHY: ,, VIPUTE M€, IJbYjTE M€, CTABUTE MU TPHOB BEHAIl Ha
rnasy ... (BExumurosun 2008: 801).

(1D

BeHYa(Ba)TH BeHlleM (3KUBOTA) ,,[I0JIJaPUTH, TApUBATH HEKOME JTyXOB-
Hy Harpaay (o bory, o myapoctu boxjoj)“. — 3agobuj crpax boxju, 3aBonu
ypazyMJbCHhe U MYIPOCT; OBY IIellyj, 1 OHa hie Te BEHYaTH BEHIIEM JKWBOTA
(BesmmuroBuh 2003B: 147). To Tocron mpocnasiba cBoje mpociaBibade, /
Benmnmma BeruaBa nmooenue Tpkade (BemumuroBuh 2008: 774).

ryouTu BeHai HeOecHU ,,0cTajatu 0e3 bora, 6e3 boxjer OmarocioBa“.
— O Opare BO3JbYOJbCHHU, HE YMHHU TO, HEe ofpuuu ce [ocrona Hamer Mcyca
Xpucra, He ryou Benna HeOecHor! (BExumurosun 2008: 102).

AaTH BeHal (HEKoMe) ,,HarpaJuTH Heunjy kpTBy (0 [ocmoay)™. — Xte-
nmox matu 3a ['ocmoma maBy, / Ho I'ociog mMe ox Tora ogsparu / MydeHHIKH
BeHall He xte naru (Benumurosus 2008: 400). Mydyennuku ckoHua 32 XpuUcTa,
KOju My JaJi¢ IBOjak BeHaIll y mapctBy CBoM HeOSCKOM: BEHAIT jepapxa U Be-
Ha1r my4eHuka (BemmmvuroBus 2008: 725).

OBMM H3pa3oM je MOTHMBHCAHA CIIOXKCHUIA 6eHyedasay y 3HAYCHY
,,OHa] KOJH Jlaje BeHall, Koju Harpal)yje MydeHHKe 3a Bepy, IpaBEeAHHUKE, CBETE
jepapxe, IEeBCTBEHHUKE, HCIOCHHKE U ¢i1. (0 bory)“!4, mTo hemo miycrpoBaru
cnenehum npumepom: O BUTE3U KpCTa, CHHOBU CBETIIOCTH, ...| BeHuenasan
T'ocnion yBenua Bac kpacHo (BeaumuroBus 2008: 16).

ao6uTH BeHal ,,crehm Harpamy, 61arocioB ox bora“. — Kporak 3Ha,
Ja OHHM U3 MOCJEIIbHX PEeloBa ako BpLIEC MpedaHo Bosby boxjy, nmodujajy
CJIaBHUJH BEHAIl OJ] OHUX KOjU Cy C€ MPOTypalv y MpBE PEOoBe Jia U3BpIIC
BOJbY cBOjy (BEnumuroBuh 2003a: 97).

U3ryOuTH BeHAall BeYHU ,JIUIINTH CE BEYHOTA JKMBOTA, HArpaJe IITO
je Tocrion mpumpaBuo oHMMa KOju ra Jby0e*. — O Xpabpu BOjUHH XPHUCTO-
BH, 3ap 300r JIacKama CBOJUX CPOJIHMKA XoheTe Jia M3ryOuTe BEHAIl| BEUHH
(BEaumuroBunh 2008: 931).

NpuMUTH (MYYeHHYKH) BeHAall, NPUMHUTH BeHAl MYYeHUIITBA,
YIOCTOJHTH Ce BEHLa My4YEeHUYKOTI U CII."° ,,cTelin claBy MyueHHKa, IIOCBe-
TUTH ce*. — MHoru HezHabomu obpare ce y Bepy, T¢ HEKH O] BbUX Oulle
MOCeYeHH ... ¥ mpumuine Benie (BemmvuroBun 2008: 161). OBy cenmopuiry
arioCTOJIM MpeBeoNIe Y Bepy XpHUCTOBY ... UyBIIM map 3a TO Hapeau jaa ce
... yMope cmphy y Bpenoj cmoiu. M Tako OHM MpUMHIIIEe BEeHAI] MyUYECHHYKH
(BEmumuroBus 2008: 303). Ceemt. myd. Tepanont, en. Kunapeku ... y Bpe-
Me TomeHha XpuillhaHa yI0CcTojuo ce joun u Beher BeHIla, BeHIIa MyYEHUYKOT

4 V. pyc. ebruyedaseyn (A 1912).
15 VI pyc. IPUHATh My9IeHHUECKHiT BEHEL ,,yMepeT B MydeHusx 3a sepy™ (TCPS).
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(BesmmuproBuk 2008: 369). Ioctpana [mpen. myu. Teonocuja] y Bpeme oma-
kora napa Jlasa McaBpjannHa, MKOHOTOHUTEJbA, U IPUMH BEHAL[: I€BUYAHCKH
u mydeHnuku (Bemmmurosns 2008: 379). Heka nesuna Ilayna y3e tena myue-
HUKA JaBHO M CaXpaHU X YacHO. 3a TO OM ONTYKEeHa, ¥ MOCJIe MyKa roceye-
Ha, IPUMUBIIN o7 ['0cTiosa /1Ba BeHIIa: BeHAIl JEBCTBA M BeHAIl My4YEeHHUIIITBA
(BemmvmpoBwh 2008: 393).

W3pa3 apumuitu éenay (Myuenuyxu, ciaée) MOTUBHCAO j& TBOPOY CITo-
KEHHLIE O0206eHuan y 3Ha4ewmy ,,borom oBeHuaH BeHmmMa™. — [Ipoxomwje
yuaiie [>keHe] Bepu XPHCTOBO] a HAPOUUTO TOME Kako he MpUMHUTH BeHaI
MYYEHHYKH. 3aTO Ce y UNHY BeHUama OpayHuKa NoMumbe cB. [Ipokonuje, no-
pen OoroBeHuanor napa Koncrantuna u Jenene (BeaumuroBuh 2008: 485).

[Ipema u3pasy dpumuitiv é(uj)enay M Cl. HacTalla je CIOKCHUIIA GEH-
yeHnocay y 3Hauewy ,,0Ha] KOjU HOCH cllaBy MydeHHKa 3a Xpucra“. — OBaj
ceJbak MaJIoOpyckH [nper. Myd. [Taxomuje] mocrajie MyudeHUK ¥ BEHIIEHOCAIl Y
napctBy XpucrtoBoM (Bemmmvuposrh 2008: 360).

NPUIIPEMHUTH BeHAal cJiaBe (HEKOMeE) ,,IPUIPEMHUTH Harpaay y HapcTBy
HebeckoM™. — CB. artocTon CuMOH 3wJI0T ... OyJie HaMydeH U Haj3a/1 Ha KPCTY
pacrieT kao u weros ['ocrof, Koju MU je IPUIIPEMHUO BEHAI] CllaBe Y LApCTBY
o6ecmpTHOM (BETumuroBunm 2008: 332).

YBEHYATH BeHIeM (MyYeHHYKHM, cJIaBe U CJ1.) ,,IPUMUTH K ceOH, Ha-
rpagutu (0 bory)“. — I'ocnoz ra je [mpen. my4. AHactacuja] Haj3all yBEH-
4ao BeHlleM MydeHnukuM (Bemumumrosun 2008: 59). Yeenua je [npenogo0Hy
Kcennjy] locnox BeHniem OecMpTHOCTH, | YBeAe y 4epTOr BEUHTE PajOCTH
(BemmvupoBrh 2008: 64). Cokpar u Jlnonncuje 6uie KombeM MpoOOoAeHH,
a dwimna mayeM nocedeHa. CBu Oullle yBEHUaHHM BEHIIEM CJIaBE y LAPCTBY
XpuctroBoM (Betmmurosrh 2008: 285). bor ra [Jlazapa Kocosckor] mpocina-
BUO THUME IUTO I'a je MOCBETHO YBEHUYABILHM I'a JBOJHUM BEHLIEM: Kao CBOTa
ciyry u kao MmydeHuka (Beanmurous 20036: 79).

(y)BeHuaTu ce BeHLleM BeuHe (0ecMpTHe) cjiaBe ,,[[pUMUTH J1ap CBe-
tocTH, noceetutu ce. — CB. Jlepuia EBranuja yBeH4a ce BeHIIEM BEYHE Clia-
Be (BEmumuroBus 2008: 156). Jenan je cyn rpeliHUYKY a APYTH je cya boxju.
Hajnonmwxkenuju mMehy Jbyanma moctao je koj bora yBeHuaH ciaBom aHre-
ckoM (BemmnroBun 2008: 349). Jlyme muxoBe [cB. Myd. 3uHOHA 1 3uHE]
yYBEHYAIIIEC C€ BEHITUMa Y MapcTBY XpuctoBoM (BEaMuroBuh 2008: 443). ITo-
CTpajalle CBU Y€CHO, M yBEHYaHU BEHIIMMa OECMPTHE CllaBe MIPECEINLIE Ce y
napctBo Xpucta bora Hamera (BesmumupoBus 2008: 599).

(Y)BeHUYaTH ce BeHIeM MYYeHUUYKHM ,.crehu cinaBy myueHuka™. — [1o
HEKOj KJIeBeTH OeXy W3BEJCHE Ha Cyj, My4YeHe U Mykama ymopene 304. rog.
Taxo oBe ciaBHe nesulle [Kupuakuja, Benepuja 1 Mapuja] BeHuaiiie ce BeH-
nem MyueHndkuM (Bemmmurosun 2008: 404). Kana 3unoBuje 61 cTaB/beH Ha
JbyTE MYKE, JaBU C€ CY/IMjU CECTPa MyUYEHHKOBA H peue: ,, [y Jally cTpajiama u
ja xohy na ucrimjeM u BeHIleM THM ja ce BeHdaMm™ (BEmmmMupoBrh 2008: 798).
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Beme cB. AkBununu 12 romuna ox pohema kaza moctpana 3a [ocnoma. A
MOCTpaja U yBeHUYa ce BeHIleM My4ueHHukuM 293. roa. (BExmmmrosnh 2008:
420). [Tocne BenMKHX MCTja3ama YECHO TIOCTPaia 32 XprcTa M BeHYa ce BEH-
1eM MmydeHndkuM (BEaumupoBrs 2008: 743).

VAOCTOjUTH MY4eHHYKOT BeHIa (HEKOra) ,,B. yBEHUaTH BEHIIEM (My4e-
HUYKHUM, cjiaBe ¥ cI1.)“. — CB. Jynura Oerie pagocHa u 3abnarogapu bory, mro
CHHA HBEHOT yA0CTOju MydeHHdKor BeHtia (BEimumuroBun 2008: 504).

CBH W3/IBOjEeHM W ONHCAHW HM3pPa3H C XPHUITNAHCKOM KOMIIOHEHTOM
3HAUCHA — GeHAY MYYEHUWIIBA, HEYBelU 6eHAY, UPHOG GeHAY, 6eHYA(8a)iiu
BeHYeM (JHCUBOTIA), BeHUATUU Ce BeHYeM MYYEHUUKUM, 2YOuitiu eenay HebecHu,
oatuu (MyyeHu4Ku) 6enay, 00oOultu eenay, u3eyoutuu 6eHay e4nu, UPUMUTHU
(MyHeHuuKu) 6eHay, UPUMUTUU BeHAY MYUeHUWNEd, YOOCOjuitiu ce eeHyd
MydeHnuykoe U Cl., Upuilpemuitiu éenay ciase (HEKOME), Y@eHUaillu GeHyem
(myuenuyrkum, craee u ci.), (v)eenuaitu ce senyem geune (becmpiune) cia-
e, yoociiojuitiu MyueHuuxkoz eenya (HEKOra) — CeMaHTHIKH CY MOTHBUCAHH
CPOIHHMM 3HaueHhHMa UMEHUIIE 6(uj)enay, Koja ce y XpUIIhaHCKOM KOHTEK-
CTy peanu3yjy Kao ,,boxja Harpasaa; 3Hak nocsehema; moasur, Xpunihancka
cuMOOJIMKa BEHIIAa Kao Harpaje amocToiiiMa, MyYeHHIIMMA, TOABIKHHUIIH-
Ma, TpaBEIHUIIUMA Y HHUXOBOM XPHITNaHCKOM TOABHUTY IPEICTaBIJbEHA je,
Kao HITO CMO UCTAKJIH, y MeTa(OpHYHO]j CIUIHU JIOBOPOBOT'® BEHIIa y TPUYKO-
-pPUMCKO] TpaIHIIHjH.

5. 3akibyuak. Jlekcukorpadcko-JIeKCHKOIONIKA aHali3a u3pas3a ¢ uMe-
HUIIOM 6(1j)enay y CPIICKOM je3UKY ToKa3aia je, ¢ jefHe CTpaHe, 1a y cakpa-
HOM (DYHKITHOHATHOCTHIICKOM KOMIUIEKCY CPIICKOT je3HKa mocToju Behu 0poj
u3pasa ca XpuIhaHCKOM KOMIIOHEHTOM 3Ha4€Ha HEero LITO MX je Y OMHCHUM
PEYHHIIMMA U3/IBOjEHO M OIMCAHO, Kao U TO JIa, C Ipyre cTpaHe, Xpulrhancka
KOMITOHEHTa 3Ha4Yermha UMEHHIIE 8(uje)nay, OWIO Ja je ped O caMOCTAIHO]
JIEKCUYKO] pean3alji OUiIo /1a je ped O M3pa3rMa y KOjiMa OHa Y4eCTBYje
Kao ceMaHTH4YKu Hoceha peu, yecTo HUje MOCEOHO M3BOjEHA Y PEUYHUUKUM
nepunuijama. CeMaHTHYKE KOMIIOHGHTE ‘ciiaBa’, ‘TIOJABUT’, ‘OECMPTHOCT’,
KOje ce Hayra3e y IEKCHIKOM Caipikajy u3paza MOTHUBHCAHUX UMEHHUIIOM 8(1j)e-
Hay, TIPUTIAIA]y TPUMAPHO XPUIITNAHCKOM KOHIICNTY TOJIBUTa, MyUYCHHUIIITBA,
CTpajama u 1modesie, ITO yjeTHO NpeICTaBba U HUX0Ba IPUMapHa 3HAYCHA.
To KOHKpEeTHO 3Ha4YM Ja OW ce, Ha TIpUMEp, U3pa3 wpHo8 6(uj)enay y pe-
YHUKY OMUCHOT THIIA HAjIIpe 00eNekHo Kao OMONMjCKH M3pa3, a MOToM Ou
Ce M3BEJCHO, Tj. ()Pa3CONIONIKO 3HAUCHHE U3ABOJUIIO U MMOCEOHO JeUHICAIIO.
VY npBoM citydajy ped je o OMOJIMjCKOM HM3pasy, a y JPyroM o OUOIN3MY Kao
Hapo4YuTOj BpcTH (pazeonornzama. Takohe, yBUIOM y SKBHUBAJICHTHE M3pa3e
y PEYHHIIMMA CIIOBEHCKHX je3WKa, TIPU YeMy je moceOHa Makma y paay yc-
MepeHa Ha peyHHKe ca cioBeHcKor npoctopa Slavia Orthodoxa, mpumeTniu

16 JloBop ka0 3uM3eseHa OubKa Koja CUMOOIHIIE TOOey, 3aCIyTy U yCIIeX.
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CMO Jla MMEHMLA 6(14j)eHay y cacTaBy M3pa3a y KOHKPETHUM CEMaHTHUKUM
peanuzanyjama NpeAcTaB/ba YHUBEp3alHe XpullhaHCke KOHLENTE, KOju CY,
HETIIE Mabe, a HETE BUILE, ONIMCAHN Y PEYHULIMMA CIIOBCHCKUX jE3HKa.
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[Usakov, D. N. Bol'soj tolkovyj slovar' sovremennogo russkogo azyka. Moskva, 2005]
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RJA: Rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika. Zagreb: Jugoslavenska akademija
znanosti 1 umjetnosti, [-XXIII, 1880-1976.
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Skok [-1V: Petar Skok. Etimologijski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika. 1-1V.
Zagreb: Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti, 1971-1974.

Biaman 3. MoBa"HoBHY
WuctutyT cepbekoro si3pika CepOckoii akaieMiy HayK | UCKYCCTB

CVIIECTBUTEJLHOE B(HJ)EHAIL] B BLIPAYXEHUSIX
C XPUCTUAHCKIM KOMITOHEHTOM 3HAYEHUS B CEPBCKOM
SI3BIKE (C TOYKU 3PEHUS CEPBCKOT'O JJEKCUKOT PAGUUECKOTO
OIMMCAHIS)

Pesome

B cratbe, ¢ nekcukorpauuecKoil TOUKH 3PEHUsI, pACCMATPUBACTCS CYIIECTBH-
TENBbHOE 8(14j)eHay B BHIPAKEHHUAX C XPUCTHAHCKUM KOMIIOHEHTOM 3HAYEHHUS B CO-
BPEMECHHOM Cep6CKOM SI3BIKE. I/ICXO]IHI)IM ITYHKTOM HUCCJICIOBAHUA ABJIACTCA MPECATIO-
JIOKEHHE O TOM, YTO B CEPOCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET HE TOJIBKO OOJIbIIee KOJTHYESCTBO
BBIPQKEHUH C CYIIIECTBUTENBHBIM 6(1j)eHay ¢ XPUCTHAHCKUM KOMITOHEHTOM 3Hade-
HHUA, YEM 3a(1)I/IKCI/IpOBaHO B CYHICCTBYIOIINX OMNHUCATCIIBHBIX CJIOBAPAX, HO U HA TOM,
YTO CYHIECTBUTEIBHOC 8(1j)eHay B ITHX peallu3alusixX MPeICTaBsieT OOIEeXPUCTH-
AHCKUEC TTOHATUA, KOTOPBIC I'ZIC-TO MCHBIIEC, a TIE-TO 0OJIBbIIIE OMKMCAHbBI B CJIOBapsAx
CJIaBSIHCKUX s13bIKOB. CeMaHTHYECKHE KOMITIOHEHTBI «DECCMEPTHEY, KITOJIBUI» U «Clia-
Ba», HAXOJSIIUECS B JIEKCHUECKOM COJIEPKaHHU BBIPAKECHUH, MOTHBUPOBAHHBIX CY-
IICCTBUTCIIbHBIM 3(u])enau, MPpUHAJIICKAT MPEKAC BCETO XPHUCTUAHCKOMY ITOHATHUIO
CTpaZaHus, My4eHUYeCTBa, OOPHOBI M TOOEBI, KOTOPOE TAKXKe MPEICTABIACT UX OC-
HOBHOE 3Ha4Y€HHE. DTO KOHKPETHO O3HAYAET, YTO, HAIPUMED, BHIPAKCHUE MePHOBbLIL
6eney cHadana OyleT OTMEYEHO Kak OuOIieiickoe BhIpakeHue, a 3areM OyJIeT Mpou3-
BOJIHBIM, T.¢. (hpazeonornyeckoe 3Ha4C€HHE BBIJCICHO W KOHKPETHO omperesieHo. B
MIEPBOM CJTydae peub UICT O ONOJICHCKOM BBIPAKCHUH, @ BO BTOPOM O OHOJICH3Me KaK
ocobom tune (paseonornu. Takke, MpocMaTpHUBas SKBUBAJICHTHBIC BBIPAKCHHUS B
CJIOBapAX CIIAaBAHCKHX A3BIKOB, C 0COOBIM BHUMaHUEM K CJIOBapsAM CJIaBAHCKOT'O ape-
aJia CJIaBsSHCKOTO MTPaBOCIIABHUS, Mbl 3aMETHIIN, YTO CYILIECTBUTEIBHOE 8(1j)eHay B CO-
CTaBe BBIPAKEHUH B KOHKPETHBIX CEMAHTHUECKUX PEATU3AIHSIX MIPEACTABIACT COO0M
YHHUBEpcalbHble XPUCTHAHCKUE MTOHATHS, KOTOPBIE T1Ie-TO MEHBIIIE, a TIe-To OoJbIIe
OIMMCaHbI B CJIOBAPAX CIABAHCKUX A3BIKOB.

Knrouesvie cnosa: cylecTBUTENBHOE 6(1j)eHay, BRIpaKEHUE, CIIOBAPH, JIEKCHKO-
rpadusi, onpe/ieNieHue, 3Ha4eH1e, CEPOCKHA SI3BIK.
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NOUN B(UJ)EHAL] IN PHRASES WITH CHRISTIAN MEANING COMPONENT
IN THE SERBIAN LANGUAGE (FROM THE VIEWPOINT
OF LEXICOGRAPHIC DESCRIPTION)

Summary

This paper deals with the noun g(uj)enay in phrases with Christian (biblical)
component of meaning in contemporary Serbian language from the lexicographic as-
pect. The research is founded on the assumption that in the Serbian language there is
not only a greater number of phrases containing the noun s(uj)eray with Christian
(biblical) component of meaning than those registered in the existing descriptive dic-
tionaries, but also on the fact that the noun e(uj)enay in these realizations represents
universal Christian concepts that are, to a greater or lesser extent, described in dic-
tionaries of Slavic languages. Semantic components ‘immortality’, ‘feat” and ‘glory’,
which are inherent in the lexical content of expressions motivated by the noun &(uj)e-
Hay, belong to primarily Christian concepts of martyrdom, being tortured, feats and
victory, which at the same time represent their primary meanings. This concretely
means that, for example, the expression pros senay is firstly labelled as a bibli-
cal expression, and then the derived, i.e. phraseological meaning was formed and
separately defined. In the former case it is a biblical expression, while in the latter it
is a biblicism as a special type of phraseologism. Moreover, by examining equiva-
lent expressions in dictionaries of Slavic languages, where special attention is paid
to dictionaries from the Slavic area of Slavia Orthodoxa, it was noticed that the noun
6(uj)enay as part of expressions in concrete semantic realizations represents universal
Christian concepts which are, to a lesser or greater extent, described in dictionaries of
Slavic languages.

Keywords: noun e(uj)enay, phrases, dictionaries, lexicography, definition,
meaning, Serbian language.





